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Chers étudiants, chères étudiantes,

J'espère que vous avez apprécié le cours sur « Le système juridique chinois » d'aujourd'hui présenté par le professeur Juqian (George) LI. J'ai demandé à celui-ci de me transmettre l'acétate électronique (powerpoint) qu'il a utilisée aujourd'hui et dès que le recevrai, je vous la transmettrai à mon tour.

Demain, le cours portera sur « Le droit constitutionnel et administratif chinois » et sera donné par le professeur Zhengin (Charlie) HUO. Un document de présentation de ce cours vous a été remis et prend la forme d'une acétate électronique (15 pages, imprimées recto-verso) intitulée « Chinese Constitutional and Administrative Law ». Pour approfondir les connaissances sur cette matière qui sera enseignée demain, j'ai inclus quatre textes dans le Recueil que vous retrouverez dans le tome II-III-IV, et plus particulièrement dans la partie IV qui comporte une numération distincte. Ces quatre textes sont les suivants :
3. Constitution de la République populaire de Chine, p. 50 à 7
7; 

4. CHEN JIANFU, « La dernière revision de la Constitution chinoise- Grand bond en avant ou simple gestion symbolique ? », Perspectives chinoises, No 82, mars-avril 2004, p, 78-100; 

5.  KAN, Karita, « Occupy Central et la réforme constitutionnelle à Hong Kong », Perspectives chinoises, No 2013/3, p. 101-108;
6.  SAMSON YUEN, « Le débat sur le constitutionnalisme en Chine : le rêve d’un tournant libéral ? », Perspectives chinoises, No 2013/4, p. 109-116.

Je vous suggère de parcourir rapidement le texte de la Constitution de la République chinoise (dont une traduction anglaise est accessible dans le Recueil I aux p. 133 à 170) et de lire les textes de Chen Jianfu et Samson Yuen. Si la situation particulière de Hong Kong et le mouvement Occupy Central vous intéressent, vous pourrez également lire l'article de Karita Kan. J'ai repéré une traduction anglaise du texte intégral de la Loi fondamentale de la région administrative spéciale de Hong Kong de la République populaire de Chine (Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the People's Republic of China) dont il a été question lors du cours d'aujourd'hui et je la joins ci-après.

J'anticipe le plaisir de vous retrouver en salle de cours demain et vous souhaite une bonne fin de soirée... de lectures !

Votre professeur,

Daniel Turp
PS
Je compte vous présenter une proposition de sortie culturelle pour le début de la semaine prochaine et pour susciter votre curiosité vous inviter à vous rendre à l'adresse http://www.bjlyjc.com.
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